
Mynegi barn 

Mae ... yn ... 

Mae’r darn yn wych. 
Mae’r gwaith celf yn ddiddorol. 
Mae’r gwaith yn effeithiol. 
Mae’r llun / darn yn drawiadol. 

Mae’r ... yn effeithiol, heb os nac oni bai. 
Yn fy marn i, mae’r ... yn drawiadol iawn. 
Mae’r ... yn hardd iawn yn fy marn i.  

Mae’r ... yn  edrych yn wych. 
Mae’r ... yn  edrych yn effeithiol iawn 
achos mae’n lliwgar iawn. 

The piece is great. 
The artwork is interesting. 
The work is effective. 
The picture / piece is striking. 

The ... is effective, without a doubt. 
In my opinion, the ... is very striking. 
The ... is very beautiful in my opinion.  

The ... looks great. 
The ... looks very effective because it’s 
very colourful. 

Meddwl ... 
Beth wyt ti’n feddwl o …? 
Beth wyt ti’n feddwl o’r …? 
Beth ydych chi’n feddwl o …? 
Beth ydych chi’n feddwl o’r …? 

Dw i’n meddwl bod y ... yn ... 
Dw i ddim yn meddwl bod y ... yn ... 

Dw i’n meddwl ei fod e/o’n ... 
Dw i’n meddwl ei bod hi’n ... 

What do you (sing.) think of ...? 
What do you (sing.) think of the ...? 
What do you (pl.) think of ...? 
What do you (pl.) think of the ...? 

I think that the ... is ... 
I don’t think that the ... is ... 

I think that ... he / it (masc.) is ... 
I think that ... she / it (fem.) is ... 

Cytuno / Anghytuno 

Dw i’n cytuno ... achos ... 
Dw i ddim yn cytuno achos ... 
Dw i’n anghytuno ... achos ... 

I agree because ... 
I don’t agree because ... 
I disagree because ... 

Hefyd: 
Mae’n gas gen i’r ... (Gogledd Cymru) 
Mae’n gas gyda fi’r ... (De Cymru) 

Mae’n well gen i’r ... na’r ... (Gogledd Cymru) 
Mae’n well gyda fi’r ... na’r ... (De Cymru) 

I hate the ... 
I hate the ... 

I prefer the  ... to the ... 
I prefer the ... to the ... 


